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Ilość gipsu w takicli kamieniach kotłowych, wynosi często tyl-
ko kilka dziesiętnych, a nawet kilka setnych jednego procen-
tu wagowego. Jedyną, solą w rzeczywistości kamieniotwórczą
naszych wód naturalnych jest zatem gips.

Wprowadzając codziennie z wodą zasilającą lub za po-
mocą osobnego przyrządu pewną ilość sody kalcynowanej do
kotła, bardzo łatwo jest rozłożyć gips. Wykonywując przy-
tem od czasu do czasu próbę wody kotłowej za pomocą roz-
tworu fenolftaleiny, możemy sposobem czysto empirycznym,
nie znając nawet analizy wody, ilość sody przystosować nie-
tylko do składu wody, lecz i do ilości wody wyparowanej.

Wobec tak prostego i pewnego sposobu, nie można pole-
cać glinianów prof. Joly'ego, choćby już ze względu na wyż-
szą cenę. Punktem wyjścia dla wszelkich preparatów sodo-
wych jest soda, każdy więc preparat sodowy musi być droż-
szy od równoważnikowej ilości sody.

Dr. Edmund, L. Neugebauer.

PRZĘDZALNICTWO I TKACTWO.

Próby bawełny i wełny z afrykańskich posiadłości
Niemiec. 1) Bawełna z kraju Outjo. Gubernator Afryki po-
łudniowo-zachodniej nadesłał do Niemiec wgrudniur. z. znacz-

niejszą ilość bawełny, wystarczającą do przeprowadzenia
wszechstronnych prób.

Związek przędzalników saskich wydał obecnie o baweł-
nie tej opinię następującą: „Przędziwo, o którem mowa, zbli-
ża się pod względem czystości, barwy i dotyku do bawełny
chińskiej, posiada natomiast dłuższe od niej włókno; najważ-
niejsząjego wadą jest nierówność tego włókna. Uprawa baweł-
ny posiada zatem we wspomnianym kraju niezaprzeczouąprzy-
szłość".

Bremeńska giełda bawełniana podziela również pochleb-
ne zdanie o czystości i barwie przędziwa, oraz o mocy jego
włókna i stawia je wyżej od bawełny amerykańskiej gatunku
„middling".

Wreszcie związek saskich przędzalników wigoniu pod-
dał również rzeczone przędziwo wszechstronnym próbom i po-
za nierównością włókna, przyznaje bawełnie tej wszelkie za-
lety dobrej amerykańskiej.

2) ] Wełna z kraju Gibeoiu. Przędziwo to poddała wyczer-
pującym próbom, znana firma berlińska „GustawEbell& Co",
która orzekła co następuje: wełna ta należy do dobrych
średnich gatunków, zanieczyszczona jest nieco ziemią i zbliża
się charakterem swym do wełny kóz angorskich, czyli t. zw.
„mohair". Przy staranniejszej hodowli oczekiwać należy wy-
ników zupełnie dobrych. St. J.

SŁOWNICTWO TECHNICZNE POLSKIE.
Materyały do Słownictwa Technicznego Polskiego, zbierane przez

Wydział Słownictwa Stów. Techników w Warszawie.

III. Słownictwo „Wykładu Hydrauliki".
opracował

Feliks Kucharzewski.
(Ciąg dalszy; p. iNa 24 r. b., str. 295).

Wypływ p r z e z o t w o r y . Przez otwór = wylot, w cienkiej
ścianie = z ostremi brzegami (orifice en mince parol, Aussjlaśsdffnung=
Mttndung, in der diinnen Wand = mit zuyeschiirten Kantan), wypływają-
ca żyła cieczy podlega ścieśnieniu = zwężeniu (contraction, Zusammen-
niehung), w skutku którego pole przecięcia ścieśnionego (section con-
tractee, Straldąmrschiitt an der Stalle der grossten ZusammenrAuhung) jest
mniejsze od pola otworu (section de 1'orifi.ce, Quersehnitt der Ausjluss-
Gjj-nung). To też przy obliczaniu wydajności otworu (depense de 1'orifice,
Ausflassmenge) stosowaue są spółczynniki (coefftcient, Koęfficient), mia-
nowicie: sp. prędkości (c. de vitesse, Geschioindigkeiłs-K,), sp. oporu
(o. de la resistance, Widerstands-K), sp. ścieśnienia (c. de contraction,
Kontraktions-K.) i sp. wydajności (c. de depense, Ausfluss-K.). Przy
•wypływie przez otwór prostokątny (orillce rectangulaire, reclileckige
Oętfnung), w cienkiej ścianie {in diiimen Bleche), następuje wywrót Żyły
(renversement de la veine, Fonnoerdnderung des Wasserstrahles). Ście-
śnienie może być zupełne = całkowite = wszechstronne (complete, ooll-
stdndic/e = allseitige), niezupełne = częściowe {Incompl&te, uiwollsłilndigs,
parttelle), doskonałe (parfaite, volUeimmtne), niedoskonałe (imparfaite, un-
uollkornmene). Ścieśnienie żyły znosi się przez zaokrąglenie brzegów
Otworu od -wewnątrz (innere AbrunUmg), albo przedłużenie brzegów
otworu na wewnątrz (lausse paroi, innere Einfassunguwand). Otwór
bywa: zanurzony (noye, unter Wasser gelegene), przedłużony (otokiem —
pogródką (coursier, ailsaere Anmtzgeriune). zamykany stawidłem (vanne,
Scliiitse) pionowem (droite, lohtrecht utehende) lub pochyłem (inclinee,
scMefstehmde), W przewalę = przelewie (derersoir, OeberfaU), czyli
otworze prostokątnym bez górnego brzegu (Wmdeinschnitt), urzeczy-
wistuianym przy zastawach = jazach (barrage, Darnin) stałych, lub

przyczem prze wał bywa niezupełny (incomplefc, unuollUommene) a jaz
zatopiony (Grundwslir). Przy otworach używane bywają przystawki =
rurki dodatkowe (ajutage = tuyau additionneł, AmntzrShre=Mandstilck),
walcowe (cylindricuie. aylindrUćhe), wewnętrzne =przystaw<i Bordy (ren-
traiit = ajutage de Borda), ostrokręgowe = stożkowe (couiąue. konisehei,
rozszerzające się (divergent), zwężające się (coiwergent), z których
Weisbach ułożył miarę ścieśnień (Kontraktions-nkalii). Przystawki sto-
sowane są: przy wodotryskach = fontannach (foutaine montante, Spring-
brunnen) o jednym lub wielu wytryskach (jot d'eau, springende Waa-
serstrahl), mających każdy pewną wysokość (hauteur, Steighohe) i dłu-
gość rzutu (amplitudę, Sprungweite); przy wylotach = dzidach (lance,
Spritsanruhr) wężów (boyau, SpvUtms6hkiw.li) sikawek (pompę a feu,
FeuerapritstB); oraz w przyrządach opartych na zasadzie bocznego
udzielania się ruchu w płynach (communication łaterale du mouve-
nant dans les fluides) i działaniu ssącem (aspiration, saugende Wirkung)
prądów, jak smoczek wodny = trąba hydrauliczna (trombe hydraiilicme,
Wassersirahlpumpe), różne smoczki parowe (.Dampfstrahlpumpe), miano-
wicie podnoszące (ejecteur, DampfutraU-Elwałor), zasilające (injecteur,
lnjector). Do tej kategoryi przyrządów odnoszą się także: rozpylacz
(pulverisateur) i miech wodny (trompe, machinę soufflaute, Walter-
trommeli/eblcise).

R u c h wody w r u r a c h . Przy ruchu wody w przewodach

(conduite d'eau, WasseHeitung) — rurach (tuyau, Boh'), o różnych
przecięciach = przekrojach (sectiou, (łuerschnitt) wewnętrznych = w świe-
tle (iuterieur, iichter Quersehnitt), obwodach zwilżonych Cperhnetre mou-
ille, Umfawi des Rohrc/uerschnitles), promieniach średnich (rayon mo-
yen, Tiydraulischer Radna) i średnicach (diametre, lickle Durchmesser)
przekrojów kołowych (circnlaire, Kreisjonnif/e),—oprócz tarcia między-
cząsteczkowego, bierze się pod iiwagę tarcie o ściany rury (frottemenfc
contre les parois, Reibung an die Rohrenmunde). Tarcia wytwarzają
opory (resistance, Wiclerstcmdi, zależne od tego czy ściany rur są,
gładkie (paroislisses, glatte Wandę)., czy chropowate (raboteux, rauhere),
czyste (nettoyes, reine) lub pokryte osadem (reconverts de depots, mii
Ablac/erungen). Dla przewodu łączącego dwa zbiorniki (reservoir, Be-
hulter), wykreślić można linię naporu digne de charge, Ycrlindungslinie
dm- hijdraulisahen Druckhóheii) i linię poziomów piezometrycznych (ligne
des niveaux piezometriques, ferbindugslinie der Piezometerstiinde),
w miejsce których przyjmuje się zwykle linię spadku (ligna de pente),
pomijając we wzorze na całkowitą stratę naporu wysokość odpowia-
dającą prędkości i przyjmując, że strata naporu na jednostkę długo-
ści rury jest równa, całkowitemu spadkowi na jednostkę długości
(peute par unitę der longneur, Iłeibtmgsgefiille der Jlohraxe). Woda
w rurze ma prędkość średnią tvifcesse moyenne, miitlere Ge&chiolndlgkeit)
określającą wydajność ru.ry(dóbit, depense, durchjliessende Wassermenrje)
a różną od prędkości przy ścianie rury (vitesse a la paroi, Gesdiwin-
digkeil an den Wilnden) i prędkości strugi środkowej (yitesse dii filet
central, Gcschwindigkeit in der Axe der Hiihre). Pomniejsze straty na-
poru mają miejsce przy wejściu (a 1'entree, heim liiutritt) wody do ru-
ry; przy nagłych zmianach przekroju (variations brusqvies du diametre,
(luer.schuittsaeriuulerungen), mianowicie: przy powiększeniu = rozszerze-
niu (elargissement, Erweiterung), zmniejszeniu =zwężeniu (etranglement,
rerenijung); przy zmianach kierunku (changement de direction, Rich-

tungsuerClnderung) osi rury, mianowicie: załamaniu = kolanie kątowem
(coude a angłe vif, Knierohr), zagięciu = kolanie łukowem (coude
arrondi, Kropfrahr); przy rozgałęzieniu (branchement, ]rerzweigung)
oraz przy przejściu wody przez zasuwy = szybry (vanne, rentelle,
Schieber), kurki (robinet, Ilahn), wentyle = przepustniki (sonpape, valve,
Fentil), obrotowe (soupape a. gorge, Drossełklappe), stożkowe (soupape

conicpe, Kegel o Tellereentil), klapowe (soupape a clapet, a chaniiere,
Klappennentil). W wodociągach woda idzie od wieży ciśnień (tour des
pressions, chateau d'eaii, Wanserłurm) lub bezpośrednio od pomp
ipompes, Pumpan), przj^ iiżj^ciu dzwonów powietrznych (reservoir a air.
Windkessel) i klap bezpieczeństwa (soupape de snrte, SioheroheitauentU),

Rury wodociągowe są żelazne lane (en fonte, giisseiserne), z mufami
(tuyau a emboitement, Muffenrohr); bywają także łączone rękawkami
(joilit a manchon, Muffeiwerlńndung). Bury z blachy żelaznej (en tóle,
sehniedeisernei bywają z kołnierzami (tuyau a bride, Flanscheurohr).
Dawniej doprowadzano wodę do miast akweduktami = wodostokami
(aąueduc, pont canal, Aqiuuluht, BrilckenkniuU ; dziś używane bywają
w tym celu przewody naporowe = lewary (conduite forcee, Katzen-
sprungl prowadzone przez mosty lewarowe (pont siphon. Diloker).

(C. d. n.).
Uwagi nad słownictwem przemysłu papierniczego, podanem

w Nr. 20 i 22 Przeglądu Technicznego.
I.

W myśl zasad i prawideł dotychczas przyjętych dla tworzenia
i nadawania nowych nazw narzędziom i przyrządom., ośmielam się
podać tutaj kilka uwag, które mi się nasunęły przy czytaniu mate-
ryału do słownictwa przemysłu papierniczego.
Chłodniki—• odgramlacze. Mamy jnż wielką ilość różnych chłodników,

możnaby je więc w papiernictwie, dla wzbogacenia języka,
w myśl objaśnienia do tego wyrazu (ML 20, str. 243), nazwać
jak wyżej.


